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"SUMIDA-GAWA"
Whole  s tage  shows the  scene  o f  the  Sum ida  R iver  
w i th  a  d i s t a n t  v i e w  o f  T s u k u b a  m o u n ta in s .  O n  a  l i t t l e
stage Kiyomoto recitors sits in a line. 
Curtain r ises
Boatman:    I  am a boatman on the Sumida River in Musashi
P rov ince .  I  am  go ing  to carry them 
across the r i ver now. However I  heard that 
a mad lady is coming down from Kyoto, so I
want to w a it  f o r  her f o r  a while
Kiyomoto:
"Though the mother knows
her way we l l  
S h e  som et im es  is  lo s t
h e r s e l f  f o r  care of her ch i ld  
as she can find no one
t o  t a lk  about her an x i e t i e s . "
Here is  a  woman who has l ived in  Kita-shirahawa
in  K yo to.
Mad Ly:
-  2 -
Mad Lady:
Boatman: 
Mad Lady:
Boatman:
Boatman:Mad Lady:
"Beeing carried off her child
by a kidnapper unexpectedly,
She has come down Azuma 
to look fo r  her child  
As she heard that he is  here 
in Azuma Province."
Hollow, Hollow, boatman there!
Let me get on your boat, too, please, 
Where are you from and where are you going? 
I am from Kyoto to look fo r  missing one.
oh, what's the name of that white bird? 
That is  the sea-gul l .
“ I t ' s ca lled  p lover in some place”
"But it 's  ca lled  in  spec ia l nam e 
at Sumida River.
It 's  'M iy a k o -d o r i '"
"Now you, "Miyako-dori", I ask you.
Do you know whether my
dear so i s  a l i v e  or not around here .”
"But no answer is given."
"As she asks to get on boat,
The boatman poles a boat."
Now, get on soon.
Oh, you are so k ind.
What are on earth go ing there under that 
willow-tree with so many people?
Boatman:
Boatman:
They are praying fo r  a poor soul.
I wi l l  t e l l  you a sad story while we are 
on  th is  r iv e r .
"It w as  M a rch  la s t year.
A m erchant cam e b y ,
with a boy whom he kidnapped at Kyoto,
On his way to Ohshu.
However the boy f e l l  down here f r om exhaustion 
As he never used to  walk.
so cruel was the kidnaper, 
He l e f t  fo r  Ohshu 
Leaving the boy alone here.
As the boy was so handsome,
we imagined something 
about h i s birth
"And as ked him gently 
where he was born .
 He answered that he was
born in Shirakawa in Kyoto as a son 
of Yoshida family.
As oon as he told 
his fa ther ’ s name 
he ceased to  be."
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4" I s n' t  i t  a sad story?"
"Now l e t ' s  of fe r  p rayers
•
fo r  him i n th is  boat."
Mad Lady: Say, Mr. Boatman. When was this case happened?
Boatmn: In March of last year.  A n d  i t  is  the very
day of his death.
Mad Lady: And how old was the boy?
Boatman: Twelve years old.
Mad Lady: What's  his name?
Boatman: Umewaka-maru was the boy's name. 
" Oh, the boy was my own.
Am I dreaming? 
What a sad story 
 I have to hear,"
"As she burst out into tears."
Boatman: Then was he your own missed child?
How sad you must be! I am going to lead you
to the grave  o f your dear ch ild .
Come on with me!"
"As the boatman takes her 
to the grave under the w illow -tree ,
She embraces i t  with tears 
S p e a k in g  to  i t  a s  i f  i t  is  h e r  l iv in g  s o n ,  
'I am here, I 've  never  
expect you l ike th is .
Oh, come out from your grave 
And show me your sm ile ."
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I  can understand you.
But i t  ca n ' t  be he lped.
I  a d v i c e  y o u ,  p r a y  f o r  h i s  s o u l .
I t  i s only the way you can take.
/
"For her son's soul.
She stands up and chants 
'Save him, merciful Buddha!'"
"Now, I heard his voice 
in my chant.
where are you, my darling?
Where are you, now" .
"As she becomes insane,
The p lo ve r s ’ singing are heard
a s her son’ s vo ic e ,  
A nd  the  w i l low - t r e e
a s  h e r  s o n  h im s e l f . "
(W ith  the  song  o f  th e  boa tm an ,  
the mad l ady dances showing 
h e r  g r ie f .  W h i le  sh e  i s  d a n c in g  
c u r t a in  f a l l s . )
Boatman:
